
Erinnerung an Wassererde / Atlantis: 
Inspiration für das Neue Paradies
In der Landschaft des Orta-Sees (Italien)

29. Mai - 2. Juni 2024, Mi 17 - So 13 Uhr



Memoria della Terra d‘Acqua / Atlantide: 
Ispirazione per il Nuovo Paradiso
Nel paesaggio del Lago d‘Orta (Italia)

29 Maggio (ore 17:00) - 2 Giugno 2024 (ore 13:00)



Modul 2 der Jahresreihe 
„Schöpferische Räume der Gaiakultur“
(Die Workshops können einzeln oder als 
Schulungsreihe gebucht werden.)

Obwohl es uns zumeist nicht bewusst ist, 
wird die uns vertraute Verkörperung der 
Erde und ihrer sichtbaren Wesen nicht nur 
vom Mineralischen, sondern auch 
maßgeblich vom Wässrigen getragen. 
Eine hervorstechende Besonderheit des 
Wassers ist seine Speicherfähigkeit von 
Information. Es ist die Trägerin des 
Seelischen und der Gefühlswelt, sowie des 
alles durchdringenden Fluidums der Liebe. 

In unserer Zeit des großen Wandels 
entwickelt Gaia eine neue Verkörperung, 
und darin wird das Wasser eine noch be-
deutendere Rolle einnehmen! 

Modulo 2 della serie annuale 
„Spazi creativi della cultura Gaia“
(i workshop possono essere prenotati 
singolarmente o come serie di formazione)

Anche se di solito non ce ne rendiamo conto, 
l‘incarnazione della Terra e dei suoi esseri vi-
sibili che conosciamo non è costituita solo dai 
minerali, ma anche in larga misura dall‘acqua. 
Una particolarità sorprendente dell‘acqua è la 
sua capacità di memorizzare informazioni. 
È il vettore dell‘anima e del mondo emotivo, 
nonché il fluido onnipervadente dell‘amore. 

Nel nostro tempo di grandi cambiamenti, 
Gaia sta sviluppando una nuova incarnazione 
e l‘acqua giocherà un ruolo ancora 
più importante! 

Vor der unseren gab es andere Zeitepochen 
mit völlig andersartigen Voraussetzungen 
und Bausteinen des Lebens. Die letzte war 
die vornehmlich auf dem Wasserelement 
basierende Atlantis-Zeit. Vergangene 
Verkörperungen haben sich in das Innere 
der Erde zurückgezogen. Der Orta-See und 
seine Umgebung sind eine Landschaft, in 
der wir in Kontakt kommen können mit 
einer auf Wasser beruhenden, paradie-
sischen Verbundenheit des Irdischen mit 
dem Kosmischen - eine Schlüsselerfahrung 
für unsere dringend benötigte Visionskraft 
für das Neue!

Der Orta-See war einst verbunden mit sei-
nem größeren Bruder, dem Lago Maggiore. 

Prima della nostra epoca, ci ne sono state 
altre con condizioni e elementi costitutivi della 
vita completamente diversi. L‘ultima è stata 
l‘era di Atlantide, che si basava principalmente 
sull‘elemento acqua. Le incarnazioni passate 
si sono ritirate all‘interno della Terra. Il Lago 
d‘Orta e i suoi dintorni sono un paesaggio in 
cui possiamo entrare in contatto con una
connessione paradisiaca tra il terrestre e il 
cosmico basata sull‘acqua - un‘esperienza 
chiave per la nostra forza immaginativa, 
urgentemente necessaria per la nuova era!

ll Lago d‘Orta era un tempo collegato al suo 
fratello maggiore, il Lago Maggiore. 
Per questo motivo è l‘unico dei laghi del nord 

Deshalb entwässert er als einziger der 
norditalienischen Seen nach Norden! Vieles 
ist ungewöhnlich an diesem See und seiner 
Landschaft! Die Insel San Giulio ist umrankt 
von einer geheimnisvollen Legende, in wel-
cher der heilige Giulio den dort ansässigen 
Drachen verjagt. In der Krypta der Kirche 
von San Giulio kann man nach wie vor in 
Kontakt kommen mit Schöpfungsenergien 
und -Wesen direkt aus dem Herzen der 
Erde. Die Hügel und Ortschaften rund um 
den See sind reich an landschaftlichen und 
geomantischen Kostbarkeiten - Heimat des 
Feenvolkes und vieler weiterer 
Wesenheiten! Wasser ist allgegenwärtig, 
auch in Form von Gebirgsbächen, 

Italia che sfocia a nord! Ci sono molte cose 
insolite in questo lago e nel suo paesaggio! 
L‘isola di San Giulio è avvolta da una 
misteriosa leggenda in cui San Giulio scaccia 
il drago che la abita. Nella cripta della chiesa 
di San Giulio è ancora possibile entrare in 
contatto con energie ed esseri di creazione 
provenienti direttamente dal cuore della Terra. 
Le colline e i villaggi intorno al lago sono ricchi 
di tesori paesaggistici e geomantici - casa 
delle fate e di molti altri esseri! 
L‘acqua è onnipresente, anche sotto forma di 
torrenti di montagna, bacini d‘acqua granitici, 
numerose cascate, brughiere... A nord, alte 
montagne si innalzano fino al massiccio 
innevato del Monte Rosa.

granitenen Wasserwannen, zahlreichen 
Wasserfällen, Mooren … Nach Norden 
hin erheben sich hohe Berge bis hin zum 
schneebedeckten Monte Rosa-Massiv.

Methodisch werden Übungen zur er-
weiterten Wahrnehmung in der Landschaft, 
Körper-Übungen sowie Imaginationen und 
rituell-schöpferische Interventionen zur 
Anwendung kommen. An den Abenden 
gibt es thematische Einführungen und 
Reflexionen in der Gruppe.

Der Workshop wird zweisprachig durchge-
führt! (Deutsch – Italienisch)

Dal punto di vista metodologico, verranno 
utilizzati esercizi di percezione ampliata del 
paesaggio, esercizi corporei, nonché 
immaginazioni e interventi rituali-creativi. 
Durante le serate ci saranno introduzioni 
tematiche e riflessioni in gruppo.

Il workshop sará bilingue (tedesco - italiano)
Questo testo é stato tradotto con: www.deepl.com
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OrganisatOrisches

Leitung: Barbara Buttinger-Förster
Geomantin und bildende Künstlerin
Betreiberin der Zaunreiter-Akademie
www.zaunreiter-akademie.at, 
www.buttinger-foerster.com

Termin: 29. Mai – 2. Juni 2024
Mi 17 – So 13 Uhr

Ort: Agrano, Raum Omegna am Orta-See / Italien

Mobilität: Mit den eigenen PKWs, 
basierend auf Fahrtgemeinschaften

Nächtigung: Agrano, an einem privaten Ort in ländlicher 
Umgebung, in Ein-, Zwei- und Dreibettzimmern zu 
ca. 30 – 50 € pro Nacht und Person

Hausbeitrag: Für Personen, die außerhalb nächtigen: 
€ 40,- (4 mal € 10,-)
         
Verpflegung: Jeweils abends und So mittags durch einen 
externen Koch, vegetarisch und großteils biologisch, 
zwei- bis dreigängiges Menü um ca. € 13,- plus Fahrtgeld
Frühstück und Tagesverpflegung sind individuell zu 
organisieren. In unserem Haus ist eine Küche vorhanden!

Seminarbeitrag: € 440,- (Early Bird bis 15. März: € 410,-)
Ermäßigung auf Anfrage
Bankverbindung unter 
https://www.zaunreiter-akademie.at/anmeldung.php

Anmeldung per mail unter info@zaunreiter-akademie.at 
oder telefonisch unter +43 7236 6063 oder +43664 
73601544 bis spätestens 17. Mai 2024

Die Anmeldung ist gültig mit der Überweisung 
des halben Seminarbeitrags; die zweite Hälfte 
ist bis spätestens 17. Mai 2024 zu überweisen

Stornobedingungen: siehe unter 
https://www.zaunreiter-akademie.at/anmeldung.php

Weitere Details: unter https://www.zaunreiter-akademie.at/
schoepferische-raeume-der-gaiakultur.php



Dettagli organizzativi

Responsabile: Barbara Buttinger-Förster
geomante e artista visiva
Operatrice dell‘Accademia Zaunreiter
www.zaunreiter-akademie.at, 
www.buttinger-foerster.com

Data: 29 maggio - 2 giugno 2024
Mercoledí inizio alle ore17.00 - Domenica fine alle ore 13.00

Luogo: Agrano, zona di Omegna sul Lago d‘Orta / Italia

Mobilità: Con auto propria, possibilmente con carsharing

Pernottamento: Agrano, in una struttura privata in un 
ambiente rurale, in camere singole, doppie e triple 
a circa 30 - 50 € per notte e persona
Contributo per la casa: Per le persone che soggiornano 
all‘esterno: 40,- € (4 volte 10,- €)
         
Ristorazione: Ogni sera e la domenica a pranzo da parte di un 
cuoco esterno, menu vegetariano e prevalentemente biologico, 
da due a tre portate per circa 13 € più le spese di viaggio. 

La colazione e i pasti giornalieri devono essere organizzati 
individualmente. Nella nostra casa è disponibile una cucina!

Costo del seminario: € 440,- 
Riduzione su richiesta
Coordinate bancarie su 
https://www.zaunreiter-akademie.at/anmeldung.php

Iscrizione per email: info@zaunreiter-akademie.at 
o per telefono al numero +43 7236 6063 
o +43664 73601544 entro e non oltre il 17 maggio 2024.
L‘iscrizione è valida con il versamento di metà della quota di 
partecipazione al seminario; la seconda metà 
deve essere versata entro e non oltre il 17 maggio 2024.

Condizioni di recesso:
https://www.zaunreiter-akademie.at/anmeldung.php

Ulteriori dettagli: https://www.zaunreiter-akademie.at/
schoepferische-raeume-der-gaiakultur.php




